
349

PRAXISHUTTER

340

PRAXI SLIDE

Pareti tecniche
Technical wall solutions

Our range of flexible, modular furnishing systems is 

ideal for healthcare environments.

La nostra proposta di 
sistemi flessibili d’arredo. 
Il sistema modulare ideale 
per ambienti sanitari.

356

Accessori
Accessories

365

Banconi di 
controllo e 
monitoraggio
Control and 
monitoring 
counters

358

Banconi da 
laboratorio
Laboratory
Counter units

312

PRAXIS
EVOLUTION_AL
XVC / XVB

325

PRAXIS
XE / XB / XA

302

ALIEN
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ZEROFIRE
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IL RISULTATO DI UNA PROFONDA 
INNOVAZIONE TECNOLOGICA E 
RICERCA NEL CAMPO DEI MATERIALI 
E DELLA FUNZIONALITÀ.

Un sistema di pareti tecniche modulare e 
flessibile, resistente e sanificabile. 
I moduli si adattano a tutti gli ambienti grazie 
alla perfetta intercambiabilità con altre 
linee della produzione Favero. La massima 
personalizzazione  permette un'ampia 
varietà di usi offrendo soluzioni rapide ed 
efficaci ottimizzando la gestione dello spazio. 
Maggiori prestazioni di manovrabilità e 
disinfettabilità, oltre che essere esteticamente 
e progettualmente più sofisticati. 

THE RESULT OF EXTENSIVE 
TECHNOLOGICAL INNOVATION 
AND RESEARCH IN THE FIELD OF 
MATERIALS AND FUNCTIONALITY.

A modular and flexible system of resistant and 
sanitisable technical wall solutions. 
The modules are completely interchangeable 
with other Favero ranges and so may 
be adapted to all settings. Extensive 
customisation options mean the range can be 
tailored to multiple settings, providing swift 
and effective solutions for space management. 
The range is easy to move and disinfect, as 
well as having an aesthetically pleasing and 
sophisticated design.

Pareti tecniche   Technical wall solutions
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QUAL È LA TUA 
CONFIGURAZIONE?
WHAT'S YOUR
CONFIGURATION? 

Pareti tecniche   

L’ESTREMA FLESSIBILITÀ DI 
IMPIEGO DATA DALL’ELEVATA 
MODULARITÀ DI OGNI 
COMPONENTE, UNITAMENTE 
ALLE INNOVAZIONI 
TECNOLOGICHE, 
GARANTISCONO UN 
SISTEMA ALL’AVANGUARDIA 
E UNICO NEL PANORAMA 
INTERNAZIONALE. 

HIGHLY MODULAR 
COMPONENTS ASSURE 
GREAT FLEXIBILITY 
OF CONFIGURATION. 
THIS COMBINES WITH 
TECHNOLOGICAL 
INNOVATIONS TO 
GUARANTEE A STATE-
OF-THE-ART SYSTEM 
WHICH IS UNIQUE ON THE 
INTERNATIONAL MARKET.

Technical wall solutions

THE MODULAR 
SYSTEM  
PER ALLARGARE I CONFINI 
D'AZIONE
TO ENLARGE THE WORKING SPACE PE
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INTERCHANGEABLE MODULES, 
seamless operating cycles across settings as a 
result of the perfectly interchangeable modules 
and ease of disinfection.

Ideal for sterile environments, such as hospital 
wards, operating theatres, long-stay wards, 
clinics, pharmacies and storage areas.
Modules can be mounted on wheels, stainless 
steel feet or plinths or can be wall-mounted. 
This means they can be configured with 
trolleys of differing heights, with fixed or 
moveable work surfaces, counters, wardrobe 
cabinets, bridge units and wall units (for wall 
compositions).

MODULI INTERCAMBIABILI, ciclo di 
operatività continuo tra gli ambienti grazie alla 
perfetta intercambiabilità e disinfettabilità.

Ideali per ambienti sterili, come reparti 
ospedalieri, sale operatorie, degenze, 
ambulatori, farmacie e depositi.
I moduli possono essere posizionati sia su 
ruote che su piedini e zoccoli in acciaio inox, 
o altresì essere sospesi a muro. Sono dunque 
componibili in carrelli di diverse altezze, piani 
di lavoro fissi o mobili, banconi, colonne-
armadio, alzate e pensili (per composizioni a 
muro).

Pareti tecniche   

MAXIMUM CUSTOMISATION AND 
A LARGE NUMBER OF POSSIBLE 
CONFIGURATIONS  to meet a variety of 
needs, ensuring quick and effective solutions.

NUMEROUS APPLICATIONS: 
VERSATILE AND FLEXIBLE storage, 
monitoring and distribution with optimisation 
of both time and space. Efficient and dynamic 
solutions.

MASSIMA PERSONALIZZAZIONE, 
LA POSSIBILITÀ DI MOLTEPLICI 
CONFIGURAZIONI permette di rispondere 
ai diversi bisogni ed usi garantendo soluzioni 
rapide ed efficaci.

AMPIA VARIETÀ DI USI, VERSATILITÀ 
E FLESSIBILITÀ, immagazzinamento, 
controllo e distribuzione ottimizzando tempi e 
spazio. Soluzioni efficienti e dinamiche.

PERSONALIZZAZIONE, 
VERSATILITÀ, EFFICACIA
CUSTOMISABLE, VERSATILE, 
EFFECTIVE

THE MODULAR 
SYSTEM 

Technical wall solutions
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Pareti tecniche    Zerofire    Caratteristiche principali

Un sistema di pareti tecniche modulare 
e flessibile, con scocca e basamento 
in alluminio, resistente e facile da 
pulire. Zerofire si adatta a tutti gli 
ambienti anche grazie alla perfetta 
interscambiabilità con altre linee della 
produzione Favero.

A modular, flexible range of technical wall units, with frame 

and base in aluminium making them durable and easy to clean.  

Zerofire can be adapted to any environment thanks to perfect 

compatibility with other ranges produced by Favero.

Zerofire

292

ZERO CONTACT
Sistema 
motorizzato
Motorised system

294

ZEROFIRE 
Configurazioni
Configurations

288

ZEROFIRE
Caratteristiche 
principali
Main features
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I carrelli sono dotati di maniglia 
di spinta o traino in alluminio e 
sono destinati al trasporto e allo 
stoccaggio di materiali per percorsi 
medio lunghi.
The carts are equipped with 
aluminium push/pull handles 
and are suitable for storage and 
transportation over medium-long 
distances.

COMPONENTI E ACCESSORI, 
COSTRUITI IN CONFORMITÀ ALLA 
NORMA ISO 3394, SONO FACILMENTE 
CONFIGURABILI GRAZIE ALLA LORO 
ELEVATA MODULARITÀ.

Qualora dovessero mutare le esigenze di 
utilizzo, la configurazione è prontamente 
modificabile senza necessità di interventi 
esterni all’ospedale, attraverso una semplice 
sostituzione degli elementi intercambiabili.

THE COMPONENTS AND 
ACCESSORIES CONFORM TO ISO 
3394 STANDARDS AND THEIR 
MODULAR DESIGN MAKES THEM 
EASY TO CONFIGURE.

If needs evolve, the configuration can easily 
be changed without the need to call on 
outside personnel by using the range of fully 
interchangeable parts.

I moduli possono essere dotati di 
serratura a nottolino intercambiabile.

The units may be fitted with an 
interchangeable lever tumbler lock.

Pareti tecniche    Zerofire    Caratteristiche principali

CONTROLLO INFEZIONI
INFECTION CONTROL

Basta un gesto per estrarre la serranda dopo 
averla portata a fine corsa; si estrae tirandola 
ortogonalmente alla rotaia di scorrimento. Fiancate 
con sistema a baionetta brevettato, con facilità si 
estraggono le componenti.
La scocca rimane completamente accessibile.

With just one action the shutter can be removed after 
moving it to the end of its track; it can be extracted 
by pulling it at right angles to the track guide. 
The sides are fitted with a patented bayonet system 
to allow components to be removed with one simple 
movement.
The frame remains completely accessible.

TUTTI I COMPONENTI DELLA LINEA 
ZEROFIRE® RISPONDONO ALLE 
ESIGENZE DI DISINFEZIONE E 
SANIFICAZIONE DEGLI AMBIENTI 
SANITARI ED OSPEDALIERI.
PULIZIA E IGIENE SONO 
FONDAMENTALI IN AMBIENTI 
STERILI QUALI QUELLI SANITARI. 
PER QUESTO I MATERIALI E LA 
COSTRUZIONE DI TUTTI I PRODOTTI 
ZEROFIRE® SI PRESTANO AD 
ASSOLUTA LAVABILITÀ MANUALE 
E MECCANICA ANCHE AD ELEVATE 
TEMPERATURE.

La scocca dei moduli in lamiera di alluminio da 
2 mm di spessore è pressopiegata e verniciata 
con polveri epossidiche speciali in tunnel 
termico.
La saldatura dell’insieme avviene senza 
sovrapposizione di bordi o rinforzi scatolati al 
fine di eliminare qualsiasi ricettacolo nascosto 
di sporcizia.

ALL THE COMPONENTS IN THE 
ZEROFIRE® RANGE MEET THE 
DISINFECTION AND CLEANING NEEDS 
OF HEALTHCARE AND HOSPITAL 
ENVIRONMENTS. CLEANLINESS AND 
HYGIENE ARE FUNDAMENTAL IN 
HEALTHCARE ENVIRONMENTS. FOR 
THIS REASON THE MATERIALS AND 
CONSTRUCTION OF ALL ZEROFIRE® 
PRODUCTS ARE DESIGNED TO 
BE COMPLETELY HAND- AND 
MACHINE- WASHABLE, EVEN AT HIGH 
TEMPERATURES.

The body is constructed from 2 mm thick 
press-formed aluminium sheets and given a 
special epoxy powder paint finish in a heat 
tunnel. The parts are welded together with 
impact-resistant safety rounded corners 
and without overlapping of edges or box-
type reinforcements so as to eliminate any 
concealed pockets of dirt.

Technical wall solutions    Zerofire    Main features

ZEROFIRE
Caratteristiche principali
Main features
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IL POTENZIALE TERMICO DEI 
MATERIALI DEI COMPONENTI, 
COMPRESI GLI INTERNI, È NULLO 
GRAZIE ALL’USO DI ALLUMINIO 
PER LA COSTRUZIONE DI TUTTI GLI 
ELEMENTI PRINCIPALI.
Oltre ad essere non combustibile
ed estremamente leggero, l’alluminio è un 
materiale antiurto e riciclabile, e assicura 
stabilità nel tempo e resistenza alla ruggine. 

ALL MATERIALS USED IN THE 
CONSTRUCTION OF THE MODULES, 
INCLUDING INTERNAL COMPONENTS, 
HAVE ZERO COMBUSTIBILITY AS ALL 
MAIN ELEMENTS ARE MADE FROM 
ALUMINIUM. 
In addition to being non-combustible and 
extremely light, aluminium is resistant to 
impacts and recyclable, and guarantees 
stability over time and rust resistance.

Caratteristica fondamentale è l’estrema 
manovrabilità. Le funzionali ruote gemellari da 
125 mm in dotazione ad ogni carrello ne fanno 
dei comodi strumenti di movimentazione, 
mentre la specificità dei materiali utilizzati 
assicura una leggerezza senza pari a tutte le 
configurazioni di prodotto.

A fundamental feature is their excellent 
manoeuvrability.
The functional 125 mm twin-wheel castors 
fitted to all trolleys make them easy to move, 
while the properties of the construction 
materials used guarantee unparalleled 
lightness whatever the configuration of the 
product.

IGNIFUGICITÀ
FIRE-RESISTANT

MANOVRABILITÀ
MANOEUVRABILITY

RESISTENZA
DURABLE

ERGONOMIA
ERGONOMICS

LE ANTE A SERRANDA CON 
SCORRIMENTO VERTICALE 
GARANTISCONO UN INGOMBRO 
MINIMO IN QUANTO LE ANTE NON 
NECESSITANO DI SPAZIO PER 
L'APERTURA.

THE VERTICALLY-SLIDING ROLLER 
SHUTTER GUARANTEES OVERALL 
DIMENSIONS ARE KEPT TO A 
MINIMUM AS NO SPACE IS REQUIRED 
FOR OPENING THEM.

Pareti tecniche    Zerofire    Caratteristiche principali

IL SISTEMA PARETI TECNICHE 
ZEROFIRE® SI ADEGUA ALLA 
NORMA ISO 3394, CHE DISCIPLINA 
IL DIMENSIONAMENTO DEI 
CONTENITORI INTERSCAMBIABILI 
A 600 x 400 mm. DI CONSEGUENZA, 
ANCHE I VASSOI E TUTTI GLI 
ACCESSORI RISULTANO CONFORMI 
A TALE NORMA, FAVORENDO LA 
POSSIBILITÀ DI INTERSCAMBIO.

L'innovativa serranda e i vassoi trasparenti 
completano la linea Zerofire® garantendo 
all'operatore ancora maggior visibilità e 
massima efficienza di organizzazione. 

THE ZEROFIRE® TECHNICAL WALL 
UNIT SYSTEM IS FULLY COMPLIANT 
WITH ISO 3394 STANDARDS ON THE 
SIZE OF THE INTERCHANGEABLE 600 
x 400 mm CONTAINERS. 
ALL TRAYS AND OTHER 
ACCESSORIES ARE DESIGNED TO 
MEET THIS STANDARD THEREBY 
INCREASING THE FLEXIBILITY OF THE 
SYSTEM AS A WHOLE.

Transparent plastic tambour door and 
transparent trays complete the Zerofire® 
line giving the operator greater visibility and 
excellent efficiency in arrangement.

Technical wall solutions    Zerofire    Main features
Innovative

new product
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Zero contact may be fitted to Zero Fire modules and 
is operated simply by passing your foot in front of the 
indicator light. The system allows you to avoid contact with 
the surface, guaranteeing absolute safety even in highly 
critical environments.

Zero contact è appliccabile ai moduli Zero Fire e si 
aziona semplicemente con il passaggio del piede in 
corrispondenza della spia luminosa, il sistema permette 
di evitare il contatto con la superficie garantendo assoluta 
sicurezza anche in ambienti di alta criticità.

CONTROLLO INFEZIONI
INFECTION CONTROL

La spia luminosa azzurra indica quando la 
serranda è completamente aperta o chiusa.
The blue light shows when the shutter is 
completely open or closed.

La spia rossa indica la 
mobilizzazione della serranda in 
apertura o chiusura.
The red light indicates the shutter 
is opening or closing.

ZERO
ContactContact
Automatic

Pareti tecniche    Zerofire    Zero contactTechnical wall solutions    Zerofire    Zero contact
Innovative

new product

Zero contact FAVERO HEALTH PROJECTS 
ANCORA UNA VOLTA SI 
DIMOSTRA ALL'ALTEZZA 
DEL CONTROLLO INTENSIVO 
ALLA CONTAMINAZIONE 
BATTERICA PRESENTANDO 
ZERO CONTACT, 
L'INNOVATIVO SISTEMA 
MOTORIZZATO DI APERTURA 
E CHIUSURA SERRANDA.

ZERO CONTACT IS AN 
INNOVATIVE MOTORISED 
SYSTEM FOR OPENING 
AND CLOSING SHUTTERS. 
WITH THIS PIONEERING 
PROJECT FAVERO HEALTH 
PROJECTS IS ONCE AGAIN 
AT THE FOREFRONT OF 
BACTERIAL CONTAMINATION 
PROTECTION.

LIGHT LIGHT
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9ZERO1060

Carrello alto doppio.
Doublewide tall cart.

9ZERO1061

Carrello medio doppio.
Double medium cart.

9ZERO1063

Carrello basso triplo.
Triplewide low cart.

9ZERO1062

Carrello basso doppio.
Doublewide low cart.

1346 mm

1350 mm

2023 mm

1346 mm

500 mm

500 mm

500 mm

500 mm

15
18

 m
m

91
9 

m
m

91
9 

m
m

19
27

 m
m

Pareti tecniche    Zerofire    Configurations

I moduli Zerofire® possono essere posizionati 
sia su ruote che su piedini e zoccoli in acciaio 
inox, o altresì essere sospesi a muro. 
Sono dunque componibili in carrelli di diverse 
altezze, piani di lavoro fissi o mobili, banconi, 
colonne-armadio, alzate e pensili (per 
composizioni a muro).

ALCUNI ESEMPI DI CARRELLI 
CONFIGURATI.

Disponibili due tipologie di 
basamento su ruote.
Disponibili due tipologie di 
basamento su ruote.

Basamento su ruote in 
pressofusione di alluminio con 
paracolpi in materiale plastico 
integrato.
Basamento su ruote in 
pressofusione di alluminio con 
paracolpi in materiale plastico 
integrato.

Basamento in acciaio Inox 
"salvaspazio" con ingombro 
posteriore e laterale ridotto.
Basamento in acciaio Inox 
"salvaspazio" con ingombro 
posteriore e laterale ridotto.

Zerofire® units are available with wheels or 
stainless steel feet or may be wall mounted. As 
a result, a vast range of configurations
is possible including carts of varying heights, 
fixed or moveable worktops, counters, tall 
cabinets, splashbacks and wall cabinets.

SOME EXAMPLES OF TROLLEY 
CONFIGURATIONS.

9ZERO1050

Carrello alto.
Tall cart.

673 mm500 mm

19
27

 m
m

9ZERO1051

Carrello medio.
Medium cart.

500 mm 673 mm

15
18

 m
m

Technical wall solutions    Zerofire    Configurazioni

Modulistica e carrelli
Units and carts
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Pareti tecniche    Zerofire    Configurations

9ZERO9351
Ripiano con 5 ganci porta endoscopi/bron-
coscopi.
Shelf with 5 hooks for endoscopes.

9ZERO9341
Ripiano con 7 file di ganci porta sonde/cate-
teri estraibili.
Probe/catheter holder shelf 7 pls.

9ZERO9320
Ripiano alluminio.
Aluminium shelf.

920 mm

CONCEPITO PER AUMENTARE 
LA CAPACITÀ DI STOCCAGGIO, 
ZEROFIRE 90 È UNICO NEL SUO 
GENERE.

Possibilità di stoccare un numero più elevato 
di endoscopi, cateteri e materiale vario nei 
ripiani.

DESIGNED TO INCREASE STORAGE 
CAPACITY, ZEROFIRE 90 IS ONE OF 
A KIND. 

Offering the ability to store a greater number of 
endoscopes, catheters and various materials 
on the various shelves.

20
91

 m
m

Zerofire 90

Technical wall solutions    Zerofire    Configurazioni
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POSTAZIONI DI LAVORO DI NATURA SANITARIA DOTATA DI 
CONTENITORE CON NOTEVOLE CAPACITÀ DI SCORTA CHE 
LA RENDE ADATTA AL MAGAZZINAGGIO E CONTENIMENTO 
DI FARMACI ED ATTREZZATURE VARIE.

WORKSTATION FOR USE IN HEALTHCARE ENVIRONMENTS 
EQUIPPED WITH CONTAINERS WITH EXCEPTIONAL 
STORAGE CAPACITY MAKING IT PARTICULARLY SUITABLE 
FOR THE STORING AND MANAGEMENT OF A RANGE OF 
MEDICINES AND EQUIPMENT.

CARRELLO ZEROFIRE® ATTREZZATO PER LA PROCEDURA 
DI PRIMO INTERVENTO. 
Riconosciuta a livello internazionale, l’ABC è una tecnica mnemonica 
che ricorda ai soccorritori le fasi essenziali nella valutazione e nel 
trattamento di un paziente in emergenza, identificandole con le iniziali 
delle parole chiave: Airways, Breathing e Circulation. Vassoi non inclusi.

ZEROFIRE® TROLLEY EQUIPPED FOR EMERGENCY 
PROCEDURES. 
The internationally-recognised ABC mnemonic is to remind first-aiders 
of the essential phases in the evaluation and treatment of a patient with 
life-threatening symptoms, identified by the initials of the key words: 
Airways, Breathing and Circulation. Trays not included.

L’alzata è personalizzabile secondo le esigenze del cliente ed 
equipaggiabile con una molteplicità di diversi accessori.
The bridge unit can be customized according to the needs of the client 
and can be equipped with a wide range of accessories.

MED.E.A.
(Medical Examination Apparatus)

9ZERO1066

ABC
(Airways, Breathing e Circulation)

9ZERO1065

Pareti tecniche    Zerofire    Configurazioni

POSTAZIONI DI LAVORO DI NATURA SANITARIA, CON 
POSSIBILITÀ DI OPERATORE SEDUTO, DOTATA DI UNA 
CASSETTIERA MULTIFUNZIONE. 

Le staffe sono regolabili in altezza (da 1 a 3 livelli) e il piano di lavoro è in 
Dupont™ Corian® ignifugo e disinfettabile a fondo.

WORKSTATION FOR USE IN HEALTHCARE ENVIRONMENTS 
DESIGNED TO BE USED BY A SEATED OPERATOR, AND 
EQUIPPED WITH A MULTIFUNCTIONAL DRAWER.

The heights of the bars are fully adjustable (from 1 to 3 levels) and the 
worktop is in Dupont™ Corian®, which is fireproof and can be disinfected 
thoroughly.

Alzata accessoriabile a discrezione del cliente con barre in acciaio Inox 
a cui è possibile agganciare contenitori, ripiani e strumentazioni; ciò 
permette alla struttura la completa personalizzazione a seconda delle 
diverse esigenze.
The bridge unit can be fitted with accessories as desired by the client, 
with stainless steel bars onto which containers, shelving or instruments 
can be hung, thus enabling the structure to be completely customised to 
meet a wide range of needs.

Pensata per l’utilizzo di apparecchiature informatiche e tecnologiche 
all’interno di ambienti ospedalieri. Porta PC non incluso.
Fitted with multifunctional drawers and designed to be used with IT and 
other technical equipment within a hospital environment. CPU holder not 
included.

TECHN.A 
(Technologically Advanced) 

9ZERO1191

S.O.PHIA 
(Sitting Operating Philosophia)

9ZERO1185

Technical wall solutions    Zerofire    Configurations

Zero workstation
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SCOCCHE
FRAMES

9ZERO1002 
Pensile. 
Wall cabinet.

9ZERO10049ZERO10039ZERO10009ZERO3000 9ZERO1001
Base.
Base cabinet.

SERRANDE
SHUTTERS

RAL 9006 
Argento
Silver

Trasparente
Transparent

RAL 9006 
Alluminio
Silver

RAL 9001 
Bianco 
crema
Cream

RAL 2004 
Arancio
Orange

RAL 5002 	
Blu
oltremare
Ultramarine 
blue

RAL 4005 
Lilla 
bluastro 
Blue lilac

RAL 6027 
Verde 
chiaro
Light green

RAL 9003 
Bianco
White

RAL 5012 
Blu luce
Light blue

RAL 6018 
Verde 
giallastro
Yellow 
green

RAL 3002 
Rosso 
carminio 
Carmine 
red

FRONTALI CASSETTI
DRAWER FRONTS

Su richiesta sono 
disponibili tutti i colori 
RAL.
The full range of RAL 
colours are available on 
request.RAL 1033RAL 5012RAL 6018RAL 9001

Pareti tecniche    Zerofire  

VP5 e VP5D
Vassoio in materiale plastico a norma 
ISO 600 x 400 x 50 mm.
Plastic tray meeting ISO standards 600 
x 400 x 50 mm.

VP10 e VP10D
Vassoio in materiale plastico a norma 
ISO 600 x 400 x 100 mm.
Plastic tray meeting ISO standards 600 
x 400 x 100 mm.

VP20 e VP20D
Vassoio in materiale plastico a norma 
ISO 600 x 400 x 200 mm.
Plastic tray meeting ISO standards 600 
x 400 x 200 mm.

9ZERO9045 
Griglia portatasche.
Pocket-holder grill.

9ZERO9046 
Tasca piccola portacateteri.
Small catheter-holder pocket.

9ZERO9047 
Tasca grande portacateteri.
Large catheter-holder pocket.

9ZERO9070 
Portafili di sutura a 6 ripiani.
Suture threads holder with 
6 shelves.

9ZERO9040
Ripiano in acciaio Inox portasonde/cate-
teri 6 ps. 600 x 400 mm fisso.
Stainless steel shelf probe/catheter 
holder 6 bars 600 x 400 mm fixed.

9ZERO9051
Ripiano porta 4 ganci endoscopi 
600 x 400 mm.
Shelf with 4 hooks for endoscopes 
600 x 400 mm.

9ZERO9035
Ripiano in materiale plastico.
Plastic shelf.

9ZERO9041
Ripiano portasonde/cateteri 4 posti 600 x 
400 mm estraibile. 
Probe/catheter holder shelf 4 pls. 
600 x 400 mm full extension slide.

9ZERO9030
Ripiano casellario 5 posti 
600 x 400 mm.
Filing rack shelf 5 places 
600 x 400 mm.

9ZERO9088
Porta stupefacenti con serratura.
Lockable drug storage tray.

Technical wall solutions    Zerofire

Informazioni tecniche / Technical specificationsAccessori / Accessories
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